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Ki lesz
a Fehér Ház ura ?

Az Amerikai Egyesült Államokban ez idő tájt 
dúl az elnökválasztási harc. November 8-án dől 
majd el, ki kerül be győztesként az elkövetke­
zendő négy évre a Fehér Ház kormánykereké­
hez. Az amerikai két párt rendszer szabályai 
szerint a „nagy kérdés“ a republikánusok vagy 
a demokraták jelöltjeinek sikere szerint fog el­
dőlni.

Mint ismeretes, a republikánusok Richard 
Nixont, az Egyesült Államok eddigi alelnökét, a 
demokraták John F. Kennedyt jelölik az elnöki 
tisztségre.

Az amerikai lapok igen behatóan vizsgálják 
mindkét jelölt esélyeit, eddigi pályafutását, 
egyéniségét. Az olvasókat a grafikonok tömke­
legével árasztják el, amelyek a szavazó töme­
gek hangulatát ábrázolják. Mindez azt a célt 
szolgálja, hogy bebizonyítsák a választási harc­
nak nevezett, de voltaképpen csak színpadias 
látványosságokban bővelkedő, meglehetősen 
üres komédiázás „elvi alapokon nyugvó“ ko­
molyságát

A választási „harcról* a legtekintélyesebb 
amerikai napilap, a New York Times, meglepő 
módon azt irta, hogy olyan lóversenyre hasonlít, 
amelyen tulajdonképpen csak egy ló fut. Olyan 
nehéz megkülönböztetni ugyanis Nixon és Ken­
nedy politikáját, hogy a legfőbb hatalomért 
folytatandó ádáz versenyfutásokban az egysze­
rű emberek szemében teljesen összeolvadnak.

A két elnökjelölt között valóban sok a hason­
latosság, s így magától kínálkozik a párhuzam­
vonás is. Mindketten aránylag fiatalok. John 
Kennedy 43, Richard Nixon 47 éves, ami csúcs­
politikusoknál még középkornak is alig mond­
ható. A második világháborúban mindketten 
ismeretlen tengerésztisztként szolgáltak. A há­
ború után fejest ugrottak az amerikai politikai 
élet nagyvizébe, és 1946-ban már mindketten 
képviselők és nem sokkal később szenátorok 
lettek.

Kennedy egy ideig újságíróskodott, Nixon pe­
dig ügyvédi magángyakorlatot folytatott. Mind­
ketten a „hivatásos amerikai karrier politikus“ 
mintapéldányának tekinthetők, ügyes, szívós, 
rámenős, minden különösebb meggyőződés nél­
küli, a kongresszusi kulisszák mögötti alkudozá­
sokban kiválóan edzett taktikusok. Jó szónokok, 
és fáradhatatlan szervezők, a végtelenségig kö­
nyörtelenek, de saját érdekeik szolgálatában 
nem riadnak vissza a köpenyegforgatástól, a 
megalkuvástól sem.

A választási kampány sikeréhez Amerikában 
persze sok pénzre van szükség. John Kennedy 
nem szenved pénzhiányban. Közismert multi­
milliomos család sarja, aki fantasztikus össze­
geket költ a választásokra. Közismert tény, hogy 
apja már 1946-ban egymilliót költött képviselő­
vé választása érdekében. A republikánusok je­
löltjének, Nixonnak, nincsenek saját milliói. De 
ezért ő sem esik kétségbe, mert olyan tőkecso­
portok támogatását élvezi, mint a Morgan és 
Mellon bankárok, akik szintén nem szűkmar­
kúak, ha hű ügyvédjük támogatásáról van szó.

így hát a választás sorsát minden bizonnyal 
a "bevetett milliók döntik el. Persze nem lebe­
csülendő körülmény, hogy az amerikaiak már 
nagyon megunták Nixon fényképét Eisenhower 
mellett, tőle már semmit sem remélhetnek. 
A másik oldalon viszont a hollywoodi filmszí­
nészhez hasonló ábrázatú, szélesen mosolygó 
Kennedy, sokakban mégiscsak az új lehetősé­
gek illúzióját ébreszti.

S. Gy. 

„Szeretettel neveljük őket. Gondoskodásunkat három év múlva visszafizetik tejben.“ 
(Foto: Kedro)

H
arminc éves a ceyloni nőmozga­
lom. Ennek a szervezetnek köszön­
hetik a nők, hogy új helyzetbe ke­
rültek. A nő már nem a ház rabja, 
hanem egy "közösség tagja, aki 

szabadon választhatja hivatását, akinek ér­
téke és szava van: a családban, a közösség­
ben, hazájában. Gyorsan virágzásnak indul­
tak az addig elnyomott vagy fel sem fedezett 
női tehetségek. Új, öntudatos női nemzedék 
nevelődött.

A Lanka Mahila Samiti {Ceyloni Nők Szö­
vetsége) programja az emberi érdekeket szol­
gálja. Theja Gunawardhana írta meg a cey­
loni nőmozgalom történetét. Tanulmányában 
visszaemlékezik arra a kettős küzdelemre, 
melyet meg kellett vívni a nép elmaradottsá­
ga ellen és a volt kormánynak — 1956-ig — 
a nők fejlődése elé gördített óriási nehézsé­
geivel szemben. Nem egy krízisen ment át 
a mozgalom, sok problémát kellett megolda­
nia.

Ceylon 1802-től 1946-ig angol gyarmat 
volt. 1948 óta a brit birodalom önkormány­
zattal rendelkező része, mely 9 körzetre osz­
lik. A gyarmati helyzettel szemben valamivel 
lazább függőséget jelent.

A világon teakivitele a második helyen 
áll. Gumi, rizs, kakao, fahéj, kókuszdió, do­

Asszony a ceyloni kormány élén
hány bőven terem. Garafit termelése első a 
világon, gazdag drágakő-, ólom-, csillám 
lelőhelyei vannak, melyeket eddig a külföldi 
monopolok bitoroltak.

Amikor 1952-ben a kormány megvonta a 
nőszövetségtől az 1948 óta élvezett állami 
támogatást, 2 hétre rá Colombóban új köz­
pont alapkövét rakta le dr. Mary Rutham, a 
nőszövetség alapító tagja és elnöke, ünnepi 
beszédében többek között kijelentette: „Akár 
kapunk támogatást, akár nem, ezen a he­
lyen majd egy olyan épület emelkedik, mely 
hirdetni fogja a nők hűségét mozgalmunk 
programjához: a békéhez és a haladáshoz."

Eddig ismeretlen megmozdulás indult a 
nép között, amely megmutatta, mily mélyre 
gyökerezett a nép szívében a női mozgalom, 
mily megértésre, hálára és köszönetre talált 
az elvetett jó szó és a példamutatós.

Ceylon legtávolabbi részeiből is érkeztek 
ajándékok tégla, épületfa, pénz stb. formá­
jában. Ünnepségek, tombolák, kiállítások 
bevételei futottak be. Az egyik déli körzet 
helyi csoportja egy napi főétkezéséről mon­
dott le, s elküldte annak ellenértékét. Nem­
csak hogy elkészült az épület, de a nőszö­
vetség még 12 hold földet is vásárolhatott,

HÍREK A NAGYVILÁGBÓL
Portugáliában közel 700 000 asszony dolgozik a 

mezőgazdaságban. Munkájukért a férfiak bérének 
csak 50 százalékát kapják, amellett semmiféle be- 
tegbizositásban nem részesülnek. Nagyon kevés 
portugál asszonynak van szavazati joga. Az asz- 
szonyok lebecsülésének és elnyomásának megszün­
tetéséért harcoló nőszervezeteket már három éve 
betiltották.

xxx

Kanadában farmerek milliói hagyják el a falut 
és mennek a városba munkát keresni. Sajnos nincs 
elég munkaalkalom. A munkanélküliek között na­
gyon sok a nő. A nők keresetére a családoknak 
egyre nagyobb szükségük van, de a kanadai asz- 
szony nem kap kormányától megfelelő támogatást. 
Nem tudják elérni, hogy egyenlő munkáért egyen­
lő bért kapjanak. S bár néhány helyen létrehoztak 
gyermekintézményeket, hamarosan bezárták őket, 
azon a címen, hogy nincsenek kihasználva.

xxx
A francia asszonyok találkozót rendeztek az egye­

dülálló asszonyok részére. Programjukban szerepelt 
az egyenlő munkáért egyenlő bér követelése. Nyi­
latkozatukban hatmillió családfenntartó nő követelé­
sét rögzítették: — Nem alamizsnát, hanem jogaink 
elismerését követeljük a törvényekben és a gyakor­
latban!

Sirimci Bandaranaike

ahol a haladó mezőgazdasági módszereli 
elsajátítására tanítja a falusi nőket.

A szövetség egészségtani előadásokat 
szervez, népművészeti tánc- és énekköröket 
alakít, előadókat, funkcionáriusokat nevel és 
küzd a 40 %-os írástudatlanság ellen.

Felvilágosító munkájának legszebb ered­
ménye, hogy a nők körében felkeltette a ta­
nulás iránti érdeklődést, megszerettette a 
könyvet. A nőszövetség segítségével szapo­
rodnak a szakképzett erők, akik megállják 
helyüket. Ceylonban az a szólásmód járja: 
,,Ha a leány férjhez megy, csak félig köt 
házasságot a férjével. Hű társa és aktív tag­
ja marad továbbra is a mozgalomnak."

Ezért nem meglepő, hogy Bandaranoike 
miniszterelnök meggyilkolása után (egy 
buddhista szerzetes pisztolya halálra sebez­
te), aki az imperialisták útjában állt, Ceylon 
népe lelkes hívét és harcostársát, özvegy Si- 
rima Bondaranaikenét állította az oly fontos 
és felelősségteljes helyre, mint a Ceyloni 
Szabadság Párt elnöki és Ceylon miniszter­
elnöki funkciója.

Mi, a Csehszlovák Szocialista Köztársaság 
asszonyai és leányai tiszta szívből sok sikert 
kívánunk Bandaranoikenénak, hogy terveit 
- hazája kincseit a nép szolgálatába és 
hasznára fordítani - jó egészségben és erő­
ben megvalósíthassa.

Link Zlata

Két ceyloni szakszervezeti funkcionárius
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Az afrikai népek szabadságharcánál, a fehérek embertelen gyar­
mati uralma és a faji gyűlölet elleni küzdelemnek gyakori buzdító 
jelszóra lehetett felfigyelni: „Makabongwe AmokosikaziI“ — vagyis: 
,,Köszönet nektek, asszonyok!"

Afrika asszonyainak minden igazságtalanság kiküszöböléséért 
indított mozgalma évről évre hatalmasabb arányokat ölt. 1948 óta 
elszántan csatlakoztak a fondorlatos „apartheid" — faji megkülön­
böztetés — elmérgesítetésére szolgáló személyi igazolványok elleni 
mozgalomhoz. Rámutattak 1952-ben a gyémánt-, arany- és urán­
monopólium által kihívott „incidensekre", melyek kizárólag odairá­
nyultak, hogy az afrikai lakosságot megfosszák egyenjogúságától 
és olcsó munkaerőket biztosítsanak a tőkéseknek.

Majd felemelték szavukat a szemérmetlen bantu oktatási törvény 
ellen, amely kimondja, hogy az afrikai gyermekek részére elég az 
alsóbbfokú oktatás.

Tiltakoztak az ún. bantotowns ellen, amely azon félrevezetéssel, 
hogy „önkormányzati jogot" kap, a négerlakosságot gettóba szo­
rította .

Bojkottálták azon üzemek gyármányait, termékeit, amelyek az im­
perialisták bábkormányának politikáját támogatták. Pl. tiltakozásuk 
jeléül nem vásároltak burgonyát, mert kényszermunkára vezényelték 
a bennszülötteket a burgonyaföldekre.

A nők magatartásukkal és kijelentéseikkel bátorították a férfiakat. 
„Vállvetve, erőnket nem kímélve küzdünk veletek férfiak, amíg ki 
nem harcoljuk a demokratikus szabadságjogokat."

A rohamosan növekvő szabadságmozgalomban nemzeti öntudatra 
ébredt tömegei elérték, hogy 1960. június 30-án Leopoldvillében — 
75 évi gyarmati uralom után — kihirdették Belga Kongó független­
ségét is. Területe 2 344 932 négyzetkilométer, hetvenhatszor nagyobb 
Belgiumnál. 13 290 000 afrikai és 108 000 európai lakosa közül 84 
ezer belga volt.

Kongó egész életét átszőtte a gyarmatosítók szította fajgyűlölet. 
Az ország városaiban külön városrészbe, valóságos „fekete gettók­
ba" kényszerítették a négereket. Este tíz óra után nem hagyhatták 
el ezt a városnegyedet. Nincs villany, nincs folyóvíz, még a főváros­
ban sem. A néger gyermekek nem járhattak egy iskolába a fehérek­
kel. Középiskolába, egyetemre nem iratkozhattak be. Egyes áruhá­
zak csak az utcán át, tolóablakokon keresztül, szolgálták ki a nége­
reket. Tilos volt a bemenet az európaiaknak fenntartott étkezdék­
be, szállodákba és szórakozóhelyekre. Más templomban imádkoztak 
a négerek és másban a fehérek. Az afrikaiak még hallottaikat is 
csak a néger temetőbe temethették. Pl. amikor már vagy 200 000 
személyt deportáltak, még ez ellen sem volt helye jogorvoslatnak, 
sem fellebbezésnek.

Kongó Köztársaság földje ásványi kincsekben és mezőgazdasági ter­
mékekben rendkívül gazdag. Az uránérc termelése terén a kapita­
lista világban a negyedik helyen állt. Kongó adta a kapitalista vi­
lág réztermelésének kb. 10 százalékát. Kongó hatalmas vízienergia­
készletei a legnagyobb teljesítőképességgel rendelkeztek az egész 
kapitalista világban. A kávé, pálmaolaj, gyapot, kaucsuk stb. vég­
telen gazdagságát a külföldi monopóliumok aknázták ki (csaknem 
az egész uránércet pl. az Egyesült Államokba vitték).

Leírhatatlan volt a kongói nép nyomora, elnyomása és üldözte­
tése.

A fehérek érdekében millió és millió belga frankot költöttek a 
gyarmatosítók, a fekete lakosság színvonalának emelése érdekében 
szóra sem érdemeset. A bennszülötteket kaucsukültetvényekre és 
Katanga bányáiba hajtották kényszermunkára. Pusztult a nép a fer­
tőző betegségek következtében (tbc, az alvókór, lepra, malária). 
20 000 néger lakosra 1 orvos jutott.

Katanga tartományt a belgák igyekeznek elszakadásra bírni. Ka­
tanga gazdag természeti kincsekben. Nagy mennyiségű aranyat, re­
zet, mangánt, kobaltot, urániumot, rádiumot stb. termel. A tarto­
mány a világ egyik legnagyobb réztermelő vidéke. Jelentős még a 
vas- és a széntermelés, fejlett az állattenyésztése, kukorica- és gya­
pottermesztése. Az ország kincsének több mint 60 %-a ebben a tar­
tományban van. Nehéz tehát otthagyni a kapitalistáknak ezt a 
mesés jövedelmi forrást. Ezért próbálkoztak az „oszd meg és ural­
kodj" elvet alkalmazni, amikor Katanga autonómiájának szószólói 
lettek.

Andrée Blouin is azon női agitátorok egyike, akit a belgák mint 
veszélyes politikust kiutasítottak Kongóból. Hazájába való vissza­
térte előtt így nyilatkozott:

- Sok tennivalóm volt hazámban, ezért űztek ki a gyarmatosítók. 
Kommunistának minősítettek. Én afrikai vagyok és hiszek Afrika ere­
jében. A négerek elnyomatása késztetett arra, hogy aktív felvilágo­
sító munkát végezzek a nép, főleg a nők között, — akiket még ala­
csonyabb fokon tartottak, mint a néger férfiakat. De a nők mind­

amellett oly lelkesedéssel és oly sokat tettek hazájuk érdekében, 
hogy élő erőt jelentettek a felszabadítási mozgalomban és Afrika 
előrelendülésében. Gond és éhség volt a családok évtizedes sora. 
Hiszen a gyarmati megszállás ideje alatt 7 millió ember pusztult el. 
Ha nem halál, akkor megcsonkítás járt azért, ha nem elég gyorsan 
és nem eleget robotoltak, csak azért, hogy hazájuk kincse a mono­
polisták zsebeibe vándoroljon.

A felszabadulás nem tett pontot munkánk után. Mert a volt ki- 
zsákmányolóink ha erőszakot már nem alkalmazhatnak, csalással és 
uszítással szeretnék megbontani egységünket. Egy ország nehéz tör­
ténelmi helyzetében, amely csak most tanul meg nemzet lenni, lesz 
mit tennie a nőknek. Nagy szerep vár rójuk az egység megterem­
téséért és megtartásáért folytatandó küzdelemben. —

Az igazságtalanságra és egyenlőtlenségre alapozott gyarmati 
kormányzatnak, mely megfosztotta a népet a földhöz, a szabadság­
hoz és a békéhez való jogától, pusztulnia kellett onnan, ahová be­
költözik a virágzó és szabad, egyenlő jogokat és egyenlő lehetősé­
geket biztosító élet.

L. Z. - Tsz.



Egy asszony vagyok
a sok közül

A
és el akarom mondani, hogyan teljesítem az ötéves tervet négy év 
alatt.

Először is bemutatkozom: Škovierová Mária, 38 éves asszony és 
6 gyermek édesanyja vagyok. A Nová Lesná-i Egységes Földműves­
szövetkezetben hat éve gondozom a kocákat.

Munkámat nagyon szeretem. El sem hiszik, milyen nagy ÖFÖm az, 
amikor 16-18 malacot ellik a koca és a kicsik nőnek, mintha a víz­
ből húznák őket. 24 anyakocát gondozok, melyektől fél év alatt 216 
malacot választottam el 15 kilós súlyban. Ez szép eredmény. Tudják, 
az úgy van, ha az ember szereti a munkáját, minden sikerül.

Azt mondják, hogy a tisztaság fél egészség. Én azonban azt tar­
tom, hogy a sertéseknél a tisztaság nem fél, hanem teljes egészség. 
Ez főleg a kismalacokra vonatkozik. Ezt vallja minden sertésgondo­
zó, s hogy a tisztaság több zsírt, több húst jelent.

Nagyon kell ügyelni az állatokra, mert a régi aranyigazság, hogy 
a gazda szeme hizlalja a jószágot, ma is érvényes. A kocákat jól 
kell táplálni, tisztán kell tartani és ügyelni kell a napirendjükre, hogy 
sok tejük legyen, mert ez döntő hatással von a kismalacok fejlődé­
sére. A kicsinyeket már az első héttől kez'dve evésre szoktatom. Na­
ponta friss, finomra őrölt darát kapnak vörös agyaggal keverve. 
Addig turkálnak az ételben, míg megtanulnak enni.

A mi szövetkezetünk is elhatározta, hogy az állattenyésztésben 
négy év alatt teljesíti a harmadik ötéves tervet. Mivel eddig is sike­
reket értem el, elhatároztam, hogy az 1964. évre egy kocától átlag 
12 malacot választok el, ami tulajdonképpen csak 1965-re van ter­
vezve. Lehetséges, hogy még hamarabb is elérem ezt az eredményt, 
de ezt mór csak meglepetésnek szánom. Még csak annyit, nagyon 
boldog vagyok, hogy egyike lehetek azoknak, akik azon munkálkod­
nak, hogy mindnyájunknak szebb élete legyen.

-on - 
Foto: Lisický
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ÍGY VÁLASZOLNAK
Alig repült szét a hír a Horná Potôň-i 

asszonyok felhívásáról, a Dunajská Streda-i 
járásban a Hroboňovo-i fejőnők és etetők 
összedugták a fejüket.

Elfogadjuk a felhívást. Miért ne tudnánk 
mi is megtenni azt, amit a Horná Potôň-iak.

Aznap este taggyűlést hívtak össze s elő­
álltak tervükkel. A szövetkezet tagsága nem­
csak, hogy beleegyezett, hanem megígérte, 
hogy a termelés minden szakaszán támogatni 
fogja a több tej eléréséért induló versenyt. 

Ezután a következő kötelezettségvállalással 
feleltek a felhívásra:

„Mi, a Hroboňovo-i Egységes Földművesszövet­
kezet fejőnői, fejői és állatgondozói a vezetőséggel 
közösen megvitattuk a Horná Potôň-i EFSZ fejő­
nőinek és állatgondozóinak felhívását.

A reális lehetőségeket mérlegelve, arra a követ­
keztetésre jutottunk, hogy szövetkezetünkben 
megvan rá a lehetőség, miszerint a 3. ötéves 
tervet négy év alatt teljesítsük. Ennek érdekében 
megjavítjuk a szervezőmunkát és elegendő szak­

kádert s az állattenyésztésben egészséges állo­
mányt biztosítunk.

Még ez évben több kút fúrását fejezzük be és 
a kutak számát szerte a határban — az ötéves 
terv keretén belül — megkétszerezzük. így évelő 
takarmányainkat szárazság esetén öntözni fog­
juk. Ezáltál a pillangós takarmánynövényeknél 
30 °/o-kal növelni tudjuk a terméshozamot.

Az egészséges állatállomány érdekében a TBC-t 
már 1963-ra teljesen felszámoljuk. A növendék­
állatokat szabad istállóban helyezzük el, ahol 
rendszeresen ellenőrizzük egészségi állapotukat, 
hogy megakadályozzuk a betegség terjedését.

Az ez évben üzembehelyezett 130 férőhelyes 
szabad istállón kívül további két szabad istállót 
építünk.

Az istállókat minden negyedévben fertőtlenít­
jük és kimeszeljük. A fejőedények tisztaságára 
pedig továbbra is ügyelünk.

Az állattenyésztésben dolgozók közül többet 
szakiskolára küldünk. Rendszeres tanulmányi 
kirándulásokkal, tapasztalatcserékkel növeljük 
majd állatgondozóink gyakorlati tudását. Ezután 
is betartjuk a tejhozam, illetve a súlygyarapodás 
szerinti jutalmazás rendszerét. A terven felül 
kitermelt tej és hús után bevezetjük a prémium­
rendszert.

Mindezek alapján ígérjük, hogy az 1965-re 
tervezett egy tehén utáni 2860 literes tejhozamot 
már 1964-ben elérjük, s 100 ha területen 32 
tehenet tartunk.

Mi, a Hroboňovo-i EFSZ állatgondozói és fejőnői 
ígérjük, hogy ezen kötelezettségvállalásunkat 
teljesítjük és ha lehet, túl is szárnyaljuk. A har­
madik ötéves tervben meghatározott irányszámo­
kat négy év alatt elérjük. Ezzel kívánunk eleget 
tenni hazafias kötelességünknek és így teljesítjük 
a CSKP K.B-nak a mezőgazdaság fejlesztésére 
vonatkozó határozatát."

így hangzik az első válasz a Horná Potôň-iak 
felhívására. Öntudatos válasz, mert a szép 
elhatározáshoz szívós akarat is párosul.

Sz. E 
Foto: Kedro



Egy csokor margarétát küldök Neked, Édesanyám

levél a nyári
vakácíóťóL

Ifjúságunk munkájával és viselkedésével bebizonyította, hogy méltó 
,,o kommunizmus alapköveinek lerakói" címére és arra is, hogy neve beíród­
jon történelműnk fényes oldalára. Fiataljaink komolyan veszik feladataikat. 
Munkájuk eredménye bizonyítja, mily nagy lelkesedéssel dolgoznak. Derekas 
munkát végeztek a mezőgazdaság föllendítése érdekében is. A múlt nyáron 
tizenhétezer Fiatal 53 járási és 9 kerületi meliorációs részlegen vállalt 
munkát. Ez évben tizenegyezer középiskolás és főiskolás diák dolgozott 
92 meliorációs építkezésen. A többiek pedig a termésbetakarításban segéd­
keztek. Ifjúságunk elhatározta, hogy 1960-ban 600 000 m3 komposzttrágyát 
készít, hogy ezzel növelje a föld termőképességét. Örömteljes a tudat, hogy 
fiataljaink ígéretüket még a CSKP országos konferenciája előtt túlteljesítet­
ték.

A fiatalok .munkaeredményei minden téren dicséretre méltók. Azonban 
itt nemcsak a feladatok teljesítésének anyagi oldaláról van Szó. A nyári 
brigádmunka célja, hogy segítsen kialakítani az új ember jellemét, hogy 
a fiatalokban kialakuljon a fizikai munkához való viszony s értékelni tudják 
majd a munka gyümölcsét is. Megtanulják, mit jelent közösségben élni és 
hogyan lehet együttes erővel hatalmas dolgokat teremteni.

* * *

Az ásó nyomán a leáldozó nap fényében egy pillanatra fölragyog 
a föld. Kerékgyártó Erzsi kiegyenesíti derekát, kezét szeme elé tartja. 
Amíg a szem ellát, sehol sem látni mást, csak rengeteg sok margarétát. 
— Édesanya virága, mennyire szereti. Szívesen szednék neki egy nagy- 
nagy csokorrral.

A trebišovi járás keleti része olyan sima mint az asztal, gondolja 
magában, de sok helyen búza helyett csak a zöld, széles levelű sás nő. 
Azért jöttek ide most a fiatalok, hogy segítsenek ezt a nagy darab 
földet termővé tenni. — Minden évben kisebbedik a zöld szőnyeg, s egy 
vízlevezető csatorna épül. Évről évre több búzát, cukorrépát takarí­
tanak be a környékbeli szövetkezetek és ez az ő érdeme is — mosolyo- 
dik el gondolatai közben a kis Erzsi. Nyolcvan fiatal lapátolja, egyen­
geti körülötte a földet, melyet a bagger előttük feltört. A karó, melyet 

a fiúk célként kijelöltek, egy méterre van tőlük. Széplaki Pista a karó­
hoz ugrik, lapátját a porhanyós földbe mélyesztve vígat rikkant.

— Itt a vége, ez már ma nem szalad odébb.
Mindenki elneveti magát, hiszen valóban úgy tetszett, mintha ez az 

oszlop munka közben odébb állt volna. Mára már befejezik a munkát. 
Vállukra veszik az ásót és a táborhelyük felé indulnak. Megrohamozzák 
a kutat. A vízcseppek gyémántként ragyognak a bronzbarna testeken. 
Aztán belebújnak a puha melegítőbe. Vacsora után mindenki azt csinál, 
amit akar. Egyesek az üzletbe mennek bevásárolni, a többiek csoportok­
ba verődve beszélgetnek. Nemsokára filmvetítés lesz. A beszélgetés 
tárgya az új filmek kritikája.

Kerékgyártó Erzsi 16 éves, a Košicei Tizenegyéves Középiskola 
tanulója. Ketten vannak testvérek. 17 éves bátyja szintén meliorációs 
brigádon van. Édesanya nagyon ellenezte, hogy brigádra menjen a lá­
nya. Erzsikének ezért sokszor könnyes a szeme.

Erzsi levélpapír után kutat bőröndjében. Egy darabig tűnődve néz 
maga elé, majd elszántam gyorsan veti papírra gondolatait:

Kedves Szüleim!
Nem hagy nyugtot az a tudat, hogy olyan hűvösen, csaknem haraggal 

váltunk el egymástól. Ez inkább anyukára vonatkozik, mert édesapám 
megértőbb az ilyen esetekben. Édesanyám, hiába neveztél el kőszívűnek, 
be kell vallanom, fáj. hogy olyan furcsa elképzeléseid vannak a nyári brigád­
ról. Aggódsz, hogy napszúrást kapok, meg hogy megfázom, és hogy kemény 
a fekhelyem. Mindenben a javamat akarod. Azt azonban elnéznéd, hogy 
társaim megvessenek azért, mert nem tortok velük akkor, amikor olyan 
nagy és szép dologért indulnak harcba. Féltesz a fiúktól. Elfelejted, hogy 
neked is van fiad s mit szólnál hozzá, ha más őt kalóznak gondolná. Magad 
mesélted el, édesanyám, hogy már 15 éves korodban summáslány voltál, 
távol a szülői háztól. Mégis te vagy a legbecsületesebb asszony.'a legjobb 
édesanya a világon. Miért tételezed fel rólunk, hogy rosszabbak vagyunk, 
mint ti voltatok.

De másról is van itt szó. Nagy munkát végeztetek ti is fiatal korotokban. 
Harcoltatok a jobb megélhetésért, a nagyobb darab kenyérért. A mi időnknek 
is megvan a maga feladata: Lerakni a kommunizmus alapköveit. Tudom, 
most mosolyogsz és azt mondod: — Milyen nagyra van az ő kommunizmusá­
val.

Édesanyám, csak annyit kérek tőled, ne gátolj munkámban túlságos 
féltéseddel, inkább úgy segítsd építeni „az én kommunizmusomat", mint 
amilyen szeretettel a kelengyémet készíted.

Ne félts, egészséges vagyok és napbarnított. Meglátod, mennyire illik 
a fehér piké ruha, amit tőled kaptam születésnapomra. Kérlek szépen, ne 
haragudj rám. Egy nagy csokor margarétát küldök neked innen a Bodrog 
partjáról. Apával együtt sokszor csókollak, a viszontlátásra:

Erzsi.
Még egyszer átolvasta a levelet. Egy-két kifelejtett vesszőt szúrt 

a szavak közé és megkönnyebbülten lezárta a borítékot.
Lévay E. 

Foto: Petrás

Hogy több cukorrépa, búza terem majd itt jövőre, ez a mi érdemünk is. 
(Foto: Petráš)
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Az ötéves terv 
négy év alatti 
teljesítéséért!

A kenyheciek vállalása kihatással van a járás többi 
szövetkezetére is.

Aki többet akar tudni másoknál, annak azt szokták mondani, hogy 
tőlünk ugyan szebb lehetsz, de okosabb nem. Nos, a kenyheciek bi­
zony többet tudnak másoknál és azt is mondhatjuk: hogy okosak. 
Okosak és ésszerűek azért, mert járásunk területén is elsőknek 
értették meg pártunk levelét, hogy a ki nem aknázott tartalékokat 
fel kell használni és meg kell tenni mindent annak érdekében, hogy 
a harmadik ötéves terv feladatait a mezőgazdaság szakaszán is 
négy év alatt teljesítsük. A kommunisták és pártonkívüliek összeül­
tek, beszélgettek, vitatkoztak, rámutattak a jó jelenségekre és a hi­
bákra, keresték a további lehetőségeket, utánaszámoltak s a végén 
azt mondták: vállaljuk, hogy szövetkezetünk egyes mutatószámok­
ban már 1964-ben elérje az 1965-ös szintet.

Vállalásuk a következő:
A hektárhozamok növelése terén lényeges változásokat már nem 

érhetnek el, hiszen minden évben náluk a legjobbak a hektárhoza­
mok. Ennek ellenére kötelezik magukat, hogy 1964-ben búzából 
30 q-t, rozsból 29 q-t, árpából 30 q-t, zabból 30 q-t, kukoricából 
40 q-t, cukorrépából 450 q-t, krumpliból 180 q-t, évelő takarmány­
ból 90 q-t, szénából pedig 55 mázsát fognak termelni hektáronként.

Az állatállomány sűrűsége így alakul:

Valóság: 1959
100

Terv: 1965 Vállalás: 1964 
hektáronként

szarvasmarha 57 72 73
ebből tehén 26 34 35*
sertés 105 98 112
koca 14 12 16

Az adatok világosan mutatják, hogy ez a szövetkezet sertésből és 
kocából már 1959-ben jóval meghaladta az 1965-re tervezett számo­
kat.

MEZŐGAZDASÁGI ISKOLÁK 
TANÍTÓI FIGYELMÉBE!

Homok — agyag — vályog
Az egyik könnyű talajt, a középső a közép-kötött talajt, a 

harmadik a nehéz talajt jellemzi.
Megtörtént, hogy a szlovák nyelvből fordított talajtan és 

növénytermelési szakmunkák fordítói tévesen értelmezték az 
agyag- és vályog szavak értelmét. Kétségtelen, hogy a tala­
jok megismerése, értékelése, vizsgálata úgy a gazdasági 
üzemszervezés, mint a termesztés egyik alapfeltétele. Szük­
séges tehát, hogy ismertessem a Szlovák Tudományos Aka­
démia június 16-án hozott döntését, amely szerint elrendezi 
ezen talajnemek helyes elnevezését és a gyakorlatban való 
használatát.

A szakemberek a talajosztályozást a talajszemcsék nagy­
sága szerint határozzák meg. Ehhez a módszerhez különféle 
eszközöket használnak. A mi köztársaságunkban a dr. Novák- 
féle talajosztályozási módszer van érvényben. Ennek alapja 
a „homok" - „agyag" - „vályog" sorrend. A magyarok ezzel 
szemben a „homok" - „vályog" - „agyag” osztályzást tartják 
szem előtt. A legkönnyebb talajnem náluk és nálunk is a ho­
mok talaj. | A középkötött talajnemet a mi osztályozásunk 
agyagként, a magyaroké vályogként ismerteti. Ugyanez áll 
fordítva a vályogra. Mi a vályogot mint legnehezebb búza­
talajt tanítjuk, ugyanakkor a magyarok ezt a talajnemet mint 
a legjobb árpatalajt, tehát középkötött talajt ismertetik.

A homok szó szlovákul - „piesok"-ot, az agyag - „hlina“-t, 
a vályog pedig „il"-t jelent. Az eltérés tehát ott van, hogy a 
magyar osztályozás a vályogos részecskéket („ilovité častice") 
agyagrészecskéknek („hlinité častice") nevezi. Innen indul 
ki a szavak helytelen értelmezése. Szlovákia területén az 
agyagtalajokat középkötött talajoknak, tehát árpatalajoknak 
kell elfogadni és a vályogtalajokat nehéz búzatalajokként kell 
tanítani.

Az agyag - hlina középkötött talajt, árpatalajt, a vályog - 
íl pedig nehézkötött talajt, búzatalajt fog jelenteni.

Kmosko László, mérnök.

Haszonhozat az állati termelésben:
Tehenenként elérik a 2800 l-es tejhozamot, 100 tehéntől 86 borjút, 

minden kocától 15 malacot választanak el és tyúkonként 120 tojást. 
Minden hektár földre 232 kg húst, 433 tojást és 920 liter tejet ter­
melnek.

Ezek a számok nagyon merészek, de a kenyheci szövetkezeti ta­
gok minden bizonnyal becsületesen teljesítik őket. Nagyon jó a 
munkafegyelem. Már 1959-ben munkaegységenként 21 koronát fi­
zettek, a természetbeni járandóság értéke pedig 6 korona volt. Eb­
ben az évben áttértek a rendes fizetésre — havonta minden egység 
után 19 Kčs-t fizetnek, három koronát pedig a prémiumukra tarta­
lékolnak. Ebben a szövetkezetben 1964-ben a szövetkezeti tagok 
havi átlagos jövedelme a természetbeni járandóságokon kívül 1500- 
1800 korona között fog mozogni, hiszen a terv szerint a munkaegy­
ség értéke csupán pénzben 30 korona lesz.

Felvetődik a kérdés, mit tesznek a kenyheciek, hogy a vállalt 
eredményeket elérjék?

Évente a tervezett 20 % helyett a földterület 25 %-át jó minőségű 
istállótrágyávöl megtrágyázzák. Vállalták, hogy évente több mint 
1400 m3 komposztot készítenek a talaj termőerejének javítása cél­
jából, ezenfelül minden évben 50 hektár rétet és legelőt fognak 
megtrágyázni. Zöldtrágyázás céljából minden évben 25 hektárnyi 
napraforgó-keveréket vetnek.

A gabonaneműeket már sűrűsorosan vetik, a kukoricát pedig 60 cm 
sor- és 40 cm tőtávolságra. Ezt permetezik simasinnal, hogy minél 
kevesebb gyom legyen benne.

Barátságot kötöttek a magyarországi répás-pusztai szövetkezettel, 
amely szövetkezetnek a simasinnal a legjobb tapasztalatai és ered­
ményei vannak. Kölcsönösen látogatják egymást, egymást tanítják 
és egymástól tanúinak.

A tagság már havi fizetésért dolgozik. Vállalásukat négy kollektív 
és 15 egyéni vállalással támasztották alá. Tóth Imre elvtárs, a szö­
vetkezet fiatal elnöke, a Szlovák Nemzeti Tanács tagja mosolyogva 
tekint az előttük álló négy év elé. A kenyheciek példája nyomán 
járásunkban a többi szövetkezet is megkezdte az elemzést. Tanakod­
nak, hogyan járuljanak hozzá boldog szocialista életünk további fel­
virágzásához.

Iván Sándor

Ahol megbecsülik az asszonyokat
Gyakran hoz a postás levelet szerkesztőségünkbe Kalondáról. Egyszer Csikány 

Béla levelezőnk, másszor Rubint Zoltán ad hírt, mit csinálnak éppen most 
a kalondai lányok, asszonyok. Azt is tőlük tudtuk meg, hogy milyen odaadás­
sal dolgoztak az aratási munkákban, milyen szépen dolgozott a dohánytermesz­
tő csoport és hogy elsőkként szállították be a száraz dohányt a begyűjtőbe. 
Azt is megírták, kit kell megdicsérni: Tóth Bene Máriát, Magdát, Esztert, Gal- 
bács Lenkét és mindazokat, akik olyan nagy igyekezettel dolgoznak. Mi persze 
szíyesen dicsérünk mindenkit, aki arra rászolgál. Különösen annak a levélnek 
örültünk, amely arról értesített bennünket, hogy a Kalondai Egységes Földmű­
vesszövetkezet jutalomképpen társas kirándulásra küldte a jól dolgozó asszo­
nyokat. Ennek a szép utazásnak mi is éppen úgy örültünk, mint az azon részt 
vett asszonyok.

Kívánunk a kalondai asszonyoknak sok erőt, egészséget lelkes munkájukhoz 
és az ötéves terv mihamarábbi teljesítéséhez.

- Szerk -
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Vendégünk volt, messziről jött. Harmadfél 
napig ringatta a gyorsvonat, míg a távoli 
Rjazanból hozzánk jutott. És tizenöt évig 
várt érre a napra, tizenöt éve bízott abban, 
hogy megtalálja azt a darab földet, mely kö­
nyörtelenül magához ölelte azt, akit ő min- 
denekfelett szeretett.

Két évtized szép és nehéz napjai kovácsol­
ták össze a Sarligin-házaspárt, Alekszejt és 
Anasztáziát. Felnevelték lányukat, jóban és 
rosszban egyaránt osztozkodtak. A hivatás 
egyszer a Távol-Keletre, máskor Nyugat- 
Ukrajnába szólította őket, aszerint, ahogy 
arra a széles szovjet földön éppen szükség 
volt. Nem volt könnyű élet, de ők boldogok 
voltak és boldogságukat a paradicsommal 
sem cserélték volna fel.

A háború kegyetlen vihara felborította 
Sarliginék családi fészkét is. A virágzás kor­
szakában pusztított el mindent, amit két év­
tized méhszorgalma alkotott.

Alekszej Mihajlovics Sarligin, a szerető 
férj, az apa, ott nyugszik ezernyi bajtársával 
a bratislavai Slavin fenséges csendjében, a 
végig nem élt életek, végig nem szeretett 
szerelmek sokaságában.

Felesége, Anasztázia Sztyepanovna, tizen­
öt éve kereste rendületlenül, tizenöt évig bí­
zott, hogy legalább a sírt megtalálja. Más­
fél évtized! Tekintélyes idő az ember életé­
ben. Ennyi idő sok sebet hegesztett be, de 
az igaz, hű szívek fájdalmára nem hozott 
balzsamot.

Anasztázia Sztyepanovna is a szívét fájlal­
ja és tiszta lelkének forrásaiként gyakran 
buggyannak ki könnyei.

Szerettem volna megvigasztalni és elmon­
dani neki, „én megértem önt, Anasztázia 
Sztyepanovna, mi mindannyian megértjük 
önt és hálásak vagyunk .. De nem mond­
tam, a torkomon akadt a szó. De ő így is 
értette, érezte szeretetünket, elragadtatá­
sunkat. Napokon keresztül a gyerekek sere­
ge rajongta körül.

Mert a pionírok vendége volt, pontosab­
ban, a Kárpát utcai nyolcéves középiskola 
Vll/A osztályának vendége, ök voltak azok, 
akik vagy egy évvel ezelőtt a Pionierske no­
viny hasábjain nemcsak hogy elolvasták, de 
a magukévá is tették ezeket a sorokat:

„A. N. Sarliginnak, a szovjet hadsereg 
alezredesének legközelebbi hozzátartozói 

fordulnak hozzátok. A háború alatt Piešťany 
városában nyoma veszett. Reméljük, hogy 
legalább a sírja fennmaradt, bár nem tud­
juk, hogy hol. Ti pionírok sokan vagytok, 
s ezért arra kérünk, segítsetek bennünket a 
keresésben . .

A Vll/A tanulói pionírokhoz illő lendület­
tel és következetességgel láttak hozzá a ke­
reséshez. Igyekezetük nem volt hiábavaló, 
és így azután még az ősszel elment Rjazan- 
ba az első hír: „A sírt megtaláltuk, mi, pio­
nírok vállaljuk, hogy azt mindig gondosan 
ápolni fogjuk“. Ezután levelek mentek és le­
velek jöttek, a levelezést meghívás követte 
és Anasztázia Sztyepanovna boldogan tett 
eleget ennek a meghívásnak.

A Vll/A osztály pionírrajónak krónikája új 
fejezettel gazdagodott. A raj engedélyt kért, 
hogy ezentúl zászlaján Sarligin alezredes 
nevét viselhesse.

Alekszij Michajlovics Sarligin küzdelmes 
élete tanulságos és példaadó gyermekeink 
számára. A cári Oroszország elhagyott pro­
letárgyermekeként nevelkedett. Végigharcol­
ta a polgárháborút, majd a Nagy Honvédő 
Háborút is. Nehéz sebeivel, egyik lábát el­
veszítve, a szilánkok tömkelegével a testé­
ben, még megélte a győzelem napját. De 
az ő harca a győzelem kivívásával sem feje­
ződött be. Meg kellett vívnia élete legna­
gyobb csatáját a halállal. Hetekig dacolt, 
ellenállt. És bár érezte, hogy ereje fogytán 
van, és sebei is gyötörték, nem szűnt meg 
bízni az élet erejében. Feleségét, lányát 
akarta viszontlátni, meg a szeretett szovjet 
tájat, Moszkvát, Rjazant. . .

Anasztázia Sztyepanovna Piešťanyban ér­
tesült férje utolsó napjai történetéről. Egy­
kori betegápolója a Thermia gyógyintézet­
ben, Serafín Ondrejka csodálatos pontos­
sággal emlékezett Sarligin alezredes utolsó 
napjaira. Megmutatta a szobát, melyben fe­
küdt, az ágyat, melyben az utolsó ütközet­
ben alul maradt.

„Gyakran ültem az ágya szélén, csönde­
sen beszélgettünk — mondja Serafín Ondrej­
ka, aki még az első világháborúban mint 
hadifogoly sajátította el az orosz nyelvet - 
Alekszej Mihajlovics jó katona lehetett. Az 
orvosok minden utasítását pontosan betar­
totta. Szeretett dohányozni, de ha azt aján­
lották neki, hogy jobb lesz, hq dohányzás­

sal nem rontja egészségét, akkor egyetlen 
cigarettát sem vett a szájába ..."

Anasztázia Sztyepanovna csak hallgatja 
az apró történeteket, és a szavak hallatára 
képzeletében filmszerűen vetítődnek le a so­
ha fel nem vett képek.

Serafín Ondrejka pedig folytatja emléke­
zéseit: „Itt, a hallban ravataloztuk fel őt, 
s bajtársaival együtt mi is nehezen vettünk 
tőle búcsút. Szomorú napok voltak azok, pe­
dig a mi szakmánkban megszoktuk, hogy 
szembenézzünk a halállal . ..

Sokan, igen sokan öntözték vérükkel ezt a 
földet. . . Anasztázia Sztyepanovna Sarligi- 
na egy a szovjet asszonyok milliói közük akit 
a háború szörnyű csapása sújtott, özvegyek, 
árvák, gyermekeiket utolsó leheletükig sirató 
anyák járnak Ide hozzánk.

Hadd érezzék, hogy a mi szeretetünk és 
hálánk tizenöt év távlatából sem fakul. Mé­
lyen benne él az új nemzedékben, a pioní­
rokban is. Ez q biztosítéka annak, hogy so­
hasem felejtetnek el a szovjet emberek di­
cső tettei.

Köszönet — Szpaszibo vám —, Anasztázia 
Sztyepanovna és önnel együtt a szovjet asz- 
szonyoknak, anyáknak és gyermekeknek 
azokért az áldozatokért, melyek nélkül mi 
sem lennénk azok, amik vagyunk.

Szigeti György

A Nemzetközi 
Demokratikus 
Nöszövetség 
történetéből

Az évfordulók olyanok, mint a pihenés a hegyi 
túra közben. Hátravetünk egy pillantást, hogy 
felmérjük, milyen utat is tettünk már meg, hogy 
friss erővel folytassuk utunkat oda, ahonnan 
nagyobb a láthatár és még fenségesebb a táj.

Évfordulók — a múlt és a jelen találkozói. 
Gondolataink a már megtörténtekről leendő 
terveink felé törnek. Tanulságokat vonunk le, 
s ezekből okulva indulunk a cél felé.

Egy ilyen jubileumra, a Nemzetközi Demokra­
tikus Nőszövetség tizenötödik évfordulójára ké­
szülünk. Nem véletlen, hogy az NDNSZ tekin­
télye és befolyása állandóan nő. Mesterien ki 
tudja mindig fejezni azt, ami a nőket mélyen 
megrendíti, s amit azok képtelenek volnának 
egyenként vagy kis csoportokban megtenni. S éppen 
azért, mert az NDNSZ megtalálja a közös akarat 
kifejezésének módját, képes a nők gondjait, 
vitáit, kételyeit, kívánságait mérlegelni és továbbí­
tani a legmegfelelőbb formában, a legilletékesebb 
helyre, vonzó ereje és bizalma mérhetetlenül nő. 
Az egész világ asszonyai ismerik. Nincs o Földnek 
olyan része, ahol ne tudnának létezéséről. Olyan 
szervezet ez, amelyhez belső kötelékek fűzik 
a nőket. Reményeik, harcaik, győzelmeik szövet­
ségese.

A Nemzetközi Demokratikus Nöszövetség az 
emberiség eddig legszörnyűbb háború utáni haj­
nalán,

1945. DECEMBER 1-én 
született.

Az NDNSZ történetének folytatásos ismerteté­
sébe kezdünk, hogy asszonyaink, leányaink méltón 
felkészülhessenek tizenötéves születésnapjára.

(Folytatjuk)
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A SZÜLÖK 
ÉS GYERMEKEK 
KÖZÖS ÖRÖME

A $túr utcai könyvkereskedésben Jan Lukáč üzlet­
vezető egész kollektívájával még munka után is 
csomagolja a kisdiákok könyveit. Az I. és II. körzet 
iskoláinak 900 000 korona értékű tankönyveket szál­
lítanak.

Minden kisdiák örömmel várta az új isko­
laév megnyitásának napját, szeptember el­
sejét. Ezen a napon még most is szívesen 
gondolunk vissza az új könyvek csomagolá­
sának kellemes izgalmára és az új tansze­
rekkel kapcsolatos tervezgetések lázas pilla­
nataira.

— De mi igazán sohasem tudtunk örülni 
szeptember elsejének, mert a mi izgalmas 
készülődésünk örömét elhomályosította szü­
léink gondterhelt arca és az állandó számol­
gatások sorozata. Az új könyvek elérhetetlen 
álomnak számítottak a mi gyermekkorunk­
ban, a második világháború éveiben — em­
lékszik vissza a saját szeptembereire Varga 
Jánosné, négy eleven általános iskolás édes­
anyja.

A gyerekek közül csak a két legkisebbet 
találtuk otthon, a két nagyobb csak most ér­
kezik meg a Rimavská Sobota-i nagymamá­
tól. A harmadikos Pisti mindjárt megbarát­
kozott velünk s zavartalanul örül az utolsó 
Szünidei napok örömének, a játéknak. De 
Dodi, a kis elsős hamar magára zárja a für­
dőszoba ajtaját s csak a szülői mosoly sze­
lídíti meg, s egy jó félóra múlva már meg- 
adóan néz bele a fényképező gép lencséjé­
be.

— S a két nagyobb?
- Jani, a legidősebb, most megy hetedik­

be, Laci ötödikbe.

Boldog készülődés az iskolába az első ingyenes 
tankönyvekkel és tanszerekkel.

— Eddig csak három fiam járt iskolába, de 
bizony így is olyan sok kellett a könyvekre, 
füzetekre, hogy nem voltam képes ezt az 
összeget még a férjem jó fizetése és a szép 
gyermeksegély mellett sem egyszerre kifizet­
ni. Havonta tettem el 80—100 koronát o 
szekrény egyik rejtett zugába, hogy szeptem­
berre minden szükséges anyagi eszköz meg­
legyen a tankönyvekre, iskolaszerekre és a 
ruhákra. Most, hogy az új tanévtől kezdve 
mór ingyenes tankönyveket és tanszereket 
kapnak gyermekeim, a szekrényben lapuló 
százasokat más célra használhattam fel. 
Most mire? Most az egyszer önző voltam és 
szép selyemsanzsán bcllonanyagot vettem 
magamnak. -

Ceruzát vettünk a kezünkbe. Nem telt be­
le 10 perc sem és máris előttünk feketéllett 
a tankönyveken és a tanszereken megtaka­
rított pénz összege. Az ingyenes tankönyv­
juttatás a Varga-családban több száz koro­
nát jelent, hisz csak a hetedikes Jani atlasza 
23 koronába kerül. S a tanszerek? A sok fü­
zet, a ceruzák, töltőtollak, vonalzók végelát­
hatatlan sora sokkal nagyobb kiadást jelen­
tett minden családnál, mint az évente egy­
szer megvásárolt könyvek.

Kvasnica elvtárs a bratislavai Suché Mýto-i 
papírkereskedés vezetője, készségesen szed­
te elő a széles papíríveket, amelyeken ka­
tonás rendben sorakoztak a tanulóknak nyúj­
tandó tanszerek árai és nevei. Csak ez az 
egy üzlet 13 iskolát lát el tanszerekkel s pl. 
csak a Tizenegyéves Jilemnický Középiskola 
részére 26 000 korona értékben utaltak át 
árut. De sokkal nagyobb ez az összeg a kü­
lönféle szakiskoláknál, ahol drága körzőket, 
logarléceket és más speciális tanszereket is 
kapnak a tanulók.

— Ilyen hatalmas anyagi befektetéseket 
csak a nép államában, a szocializmus orszá­
gában lehet megvalósítani — mondja Varga 
elvtárs. S ha azt is figyelembe vesszük, hogy 
a szeptemberi juttatások csak a minimumot 
jelentik, hisz az illetékes szervek már is meg­
kezdték az ingyenes tanszerek névjegyzéké­
nek kibővítését

Nézzük a boldog Varga-családot - a szü­
lők örömtől fénylő szemét, akik gyermekeik 
szép életében saját keserves fiatalságuk 
megvalósulatlan álmainak beteljesülését lát­
ják, hisz Varga elvtársnak a népi demokrá­
cia biztosított tanulási lehetőséget és fontos 
pozíciót, a felesége pedig a gyermekek ne­
velése mellett képezi magát, hogy kielégít­
se tudásszomját, amire enyhítő italt csak a 
nép uralma tudott nyújtani - s nyugodt lel­
kiismerettel mondhatjuk, hogy iskoláink sok 
százéves történetében 1960. szeptember el­
seje a legszebb iskolamegnyitók közé tarto­
zik. — va —

Foto: Sluka
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